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71. Magyargéres

N.: Géres.

Rom. hiv. Ghirişa, rom. N.: Gyiris (19.sz.: ~ (t), rom. R.: Ghirişa Mare.

1367: Gres, 1423: Gyres, 1570: Geres, 1828: Géres.

Területe: 656 ha.

Lakossága: 716 ‹ m. 640.

Gyűjtő: Bura László, 1975.

Adatközlő: Menyhért Ferenc (73, fm), Miklósi Erzsébet (4, htb), Nagy Gábor (39, pásztor), Oláh Károly (35, fm), Szélyes Lajos (52, fm), Zábai Károlyné Kala Rózsa (78, htb).

Belterület:

Cigánytanya ~ (Fr, 4) – A cigányok által lakott faluvég. –  Vö.: Kisvágás, Vidám negyed.– Román neve:  Cartierul veseliei ’Vidámság negyede’.

Csárda ~ (É, 17).

Daróci utca Daróci ucca (U, 7) – Vö.: Foglár.

Erdő Èrdő (e, 6).

Erdődi út Èrdődi út (Ú, 3).

Foglár ~ (U, 2) – Vö.: Daróci utca.

Futball -tér Fotbàltér (Té, 11).

Gyöngyi utca Gyöngyi ucca (U, 21).

Kistag ~ (Fr, 14).

Kisvágás ~ (Fr) – Egykori erdőből írtással elhődított terület, ma a cigányok lakta falurész. – Vö.: Cigánytanya, Vidámság negyede. 

Kultúrház Kùltúrház (É,18).

Kút ~ (7).

Műemlék ~ (É, 11).
Óvoda ~ (É, 18).

Református-templom Refòrmátus-templom (É, 12).

Régi-iskola ~ (É, 10).

Sikátor Sikátòr (U, 9).

Szoros utca Szoros ucca (U, 19).

Tamarám-Mari-tó ~ (Tó, 8).

Temető Temető (Te, 20).

Új-iskola ~ (É, 13).
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Üzlet ~ (Á, 17).

Vidámság negyede ~ (Fr, 4) – A cigányok lakta falurész. – Vö.: Cigánynegyed, Kisvágás.

 Külterület:
Alamaja ~ (S, sz, 19).

Almás-patak – 19. sz.: ~ (t).

Apró-mező – 1864: ~ (P:59) – ’Szántó földek ’s rajta igen apró vetés terem.’ – 1894:~ (t).

Apró-mező ~ (S, sz, 22) – Kicsi területen helyezkedik el. – Rom. hiv. Câmpul mic.

Baba-Novac földje Baba-Novák fölgye (S, sz, 1) – Határ rész. – Rom. neve:  Pământul lui Baba Novac.

Baráta-főldje dűlő – 1864: Baráta főldje dűllő (P:59) – ’szántó és kaszállórétek hajdanába fehér papak barátok ezen földet használták’.

Barátok-földje – 1864: Barátok földje (MP:370).

Bükk – 1864: bük (P:60) – Hegység.

Csapó-gödör – 1864: Csapó gödör (MP:381). [’A márga itt csapó földnek hivatik.’]

Császár-erdő – 1864: Császár erdő (MP:381).

Csere – 1864: Cseréje (P:381).

Cseresznyefa ~ (S, k, 25) – Régen cseresznyefák voltak ezen a területen. – Vö.: rom.  Pământul de cireşe.

Cserháti erdő – 1894: ~ (t).

Daróci-legelő ~ (S, l, 3, 7)  – Vö.:  rom.  Păşuni de Dorolţi.

Daróci út ~ (Ú, 16) – Királydaróc község felé vezető út.

Dőrgő-talaja-dűlő –1864: Dőrgő tallaja dűllő (P:60) – Szántóföldek, Szakasszal, Krasznabéltekkel és Gyönggyel határos.

Eperés-mező-dűlő – 1864: Eperés Mező düllö (P:59) – ’Szántó és rétföld, melyen sok mezei eper termett’.

Eperjes-mező – 1864: Eperjes mező (MP:381).

Erdődi út Èrdődi út (Ú, 18) – Erdőd község felé vezető út.

Eresztvény – 1864: ~ (P:381).

Foglár ~ (S, sz, 29).

Forrás-alatt – 1864: A Forrás alatt (MP:381).

Forrás-oldal Fòrrás-òldàl (S, sz, 13) – A közelében egykor forrás volt, kiapadt. 

Gombatag ~ (S, sz, 6) – Gomba István tulajdona. – Vö.: rom. Pământ de ciupercă ’gomba-föld’.
Guz ~ (S, sz, 39).
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Gyöngyi út Gyönygyi út (Ú, 36) – Gyöngy falu felé vezető át.

Híd-elbe – 1864: Híd elbe (MP:381). [szélén-farkán] – 1894: Hidelbe (t).

Hid-elbe-dűlő – 1864: Hid-Elbe dűllő (P:60) – Szántó földek két híd közt. 

Hodisten ~ (S, sz, 24) – A rom. hodişteni „hodosiak’  [rom. Hodiş ’Hodos’ +

 - képző).

Hodos ~ (S, sz, 31).

Irtás Ìrtás (S, sz, 17).

Ivánka ~ (S, sz, 37) –– 1864: ~ (P:60) – Iván keresztnevű tulajdona volt.

Ivánkaközi – 1864: ~ (MP:370).

Ivánka-közi-dűlő – 1864: Ivánka közi dűllő (P:60) – szántó és kaszállórét de jelenleg is állandó posványos hely, ívánkának nevezték

Kanyarda Kanyàrda (S, sz, 8). 

Kenderszeg Kendèrszeg – (S, sz, 26).

Kenderszeg dűlő 1864: Kenderszeg düllő (P:60) – ’Szántóföldek, régenten [kenderföldnek] használtatott’.

Kender-széle  – 1864: Kender széle (MP:381).

Kis-morvány-pupsa – 1864: Kis morvány pupsa (MP:381).

Kis-nyáros – 1864: Kis nyáros (MP:381).

Kis-Vajad – 1864: Kis-Vajad (P:59) – ’Hajdanában állandó csík és halas tó vólt’.

Kisvágás – (S, sz, 35) – Ma cigányok települtek rá.

Kis-Vájás-hát – 1864: Kis Vájás hát (MP:381).

Konyarda – 1894: ~ (t).

Kraszna ~ (Fo, 42).

Kúrtás – 1864: ~ (P:60) – Szántó és rétföld

Kurtás-nyires – 1864: Kurtás nyires (MP:381).

Lamkamer Lamkamèr (S, sz, 5) – ‹ ném. Lamm ’bárány’ + Kammer ’kamra’.

László tér – 1894: ~ (t).

Mária-patak Márija-patak (P, 30) – 1894: ~ (t).

Márton tava ~ (Mo, 40) – A föld egykori tulajdonosának neve, a ma mocsaras területen régen kisebb tó volt.

Menyasszonyföld Menyasszonf öld (k, 4) – Vö.: rom. Pământul miresei.

Messzilátó Messzilátó (sz, 11) – A területén levő építményről. – Vö.: rom. Observator. 

Mihálylovaközi – 1864:~ (P:370) – Valószínűleg a ’Mihály-tava-közi’ elírása.

Mihály tava Miháj tava (S, sz, 15).

Mihály-tóviz-közi-dűlő – 1864: Mihály tóviz közi dűllő (P:60) – Szántó és rétföldek, állandó lapájos hely vólt.

Mocsár – 1894: ~ (t).

Mocsár-oldal – 1864: Mocsár oldal (P:381).

Mocsár-oldal-dűlő – 1864: Mocsár óldal düllö (P:59) – Szántó és rétföld, ezelőtt nagy posványos hely, mocsáros és vizállás vólt.
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Morván-pup-dűlő – 1864: Morván pup dűllő (P:59) – ’Szántó ás kaszáló rétek’.

Nagy-fák-aljai-dűlő – 1864: Nagy fák alyai dűllő (P:59) – ’szántó föld, de hajdanába nagy erdő és nagy fák termettek’.

Nagy-gombatag ~ (S, sz, 14).

Nagy-hegy-dűlő – 1864: Nagy hegy dűllő (P:59) – ’szántóföld nagy dombon fekszik’.

Nagy-Morvány – 1864: Nagy Morvány (MP:381).

Nagy-nyáras – 1864: Nagy Nyáras (MP:381).

Nagy-nyáras-dűlő – 1864: Nagy nyáras dűllő (P:59) – ’Szántó és kaszálóföld, de hajdanában nyárfás hellye vólt’.

Nagy-Vajad – 1864: Nagy-Vajad (P:59) – ’Hajdanába állandó csík és halas tó vólt.’

Nagy-rakotya-dűlő – 1864: Nagy-Rakotya düllő (P:59) – ’szántó föld, lapájos vizes hely vólt sok rakotya termett’.

Nagy-Zákalja – 1864: Nagy Zákalyja (MP:381).

Nyires-dűlő – 1864: Nyires düllő (P:59) – szántóföldek, hajdanába sok nyirfa termett.

Nyires tó – 1864: ~ (P:60).

Nyires-tóhát-dűlő – 1864: Nyires tóhát dűllő (P:60) – ’szántó és rétföld’

Pandurház – 1894: ~ (t).

Paptag ~ (S, sz, 12) – Az egyház tulajdona.

Patakelbe – 1894: ~ (t).

Patak–kert Patak-kèrt (k, 18) – ’A kerten egy nagy patak folyt keresztül’. – Vö.: rom. Grădina de pârâu.

Patak ~ (P, 42). 

Patak-élbe – 1864: Patak élbe (P:381) [’vagyis a szélén!’].

Patak-elbe-dűlő – 1864: Patak-Elbe düllő (P:60) – ’szántó és rétföld – egy Patak, - Szőke patak küröl (!) foja és bükröl ered.’

Pribék-rétje – 1864: Pribék rétje (MP:381).

Székesi-sarok ~ (S, sz, 13) – Vö.: Székesi földje.

Székesi földje Székesi fölgye (S, sz, 13) – Vö.: Székesi sarok.

Szere-csere-dűlő – 1864: Szere Csere düllő (P:60) – ’Szántó és rétföld állandó vizállás tó, mellette csere vólt’.

Szere csereje ~ (S, sz, 33).

Szereje-cserén – 1864: ~ (MP:370).

Szerejedomb ~ (Ds, sz, 32) – Szere István földje.

Szilas – 1864: ~ (P:381).

Szilas-dűlő – 1864: Szilas düllő (P: 60) –’Szántó és rétföld, hajdanába nagy erdő és benne sok szilfa termett’.

Szilos ~ (S, sz, 41) – Valószínűleg a Szilas ejtésváltozata.

Szók verme – 1864: ~ (P:381).
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Szőke-patak – 1864: ~ (P:60) – A Bükkről ered, Gyöngy határán át folyik a Krasznába.

Szőlős ~ (S, sz, k, 27) – Vö.: rom. Grădina viilor.

Tanítótag ~ (S, sz, 10) – Tanítók földje volt.

Tizenhatos ~ (S, pu, 9).

Tóhát – 1864: ~ (P:381).

Vajahát ~ (Ds, sz) – Vö.: Vajáthát, Vajdahát. 

Vajadhát ~ (Ds,  e, 21). – 1864: ~ (P:59) – Szántóföld, dombon fekszik. – 1894: ~ (t).

Vajad-köz ~ (S, sz, 18 + 22).
Vajad-közi-dűlő – 1864: Vajad közi düllö (P:59).

Vajáthát – 1864: ~ (MP:370) – Vö.: Vajdahát.

Vajdahát – 1864: ~ (MP:370) – Vö.: Vajáthát.

Vajdaközi – 1864: ~ (MP:370).
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